D Pi3gBo 4yecHOro i cTaBHOrO NPOPOKA, NMpeATedi i
xpecturens IBana - 24 yepBHA

Tponap (2nac 4): ITpopode i nmpegTede npuiectss XpuUCcToBOro,* TOCTOHO
3Bemyaty Tebe He B cwiIi My, 110 A000B’I0 Tebe moYMUTaeEMo, 00
HeIUTiHiCTh MaTepi i 0TYa 6€3I/1acHICTh pO3PIlNMINCA CTaBHUMY 1 4eCHUM
TBOIM pi3fIBOM™ — i BorytoueHH:A CyHa bo)Xoro cBiTOBi IPONOBiLy€ETHCA.

+Cnasa Omupo, i Cuny, i Ceamomy [yxoei. I nuni, i noecaxuac, i Ha 6iku
8iuni. AMinb.

Konoax (e2nac 3): Ilepmie HermmigHa, HUHI XPUCTOBOTO POIUTH
[IpenTedy,* i 1110 € CIIOBHEHHAM YCAKOTO IMpoponTsa;* 60 Koro mpopoknu
nponosigysamn,* Ha Toro Bin y Mopaani pyky noknas* i seuscsa boxxoro
CnoBa npopok, IpONOBiJHNK, BofHOpa3 i [IpenTeuya.

Ipoximen (2nac 7): BosBecemuTbcs mpaBefHuk y locmopi* i ymoBae Ha
uporo (Ilc 63,11).

Cmux: Bucnyxait, boxxe, romoc miit, kom momutumych no Tebe
(ITc 63,2).

Anocron: (Pm 13,11-14,4): bpamms, Tenep O1mK4e HaC CIIACiHHA, HDX
Tofii, AK My yBipyBamu. Hiu npomunyna, nenp Habmmsuscs. BigknubMo,
OTXKe, BUMHKU TEeMpPSBU I ORATHIMOCh y 30poio cBiTna. Sk meHs, -
IIOBOJIbMOCSI YeCHO: He B HEHAKEPCTBi Ta NMMANTBI, He B mepemobi Ta
pO3IYCTi, He Y CBapHi Ta 3a3fpollax; aje BAATHITbCA y Tocmopma Icyca
Xpucra i He g6aitTe mpo Tino 3aj1s noxoreit. Crabkoro B Bipi mpuiimaiire,
He BCTyNalouu 3 HUM y cynepeukn. OQuH BipuThb, 0 MOXKHA Bce iCTH, a
crmabkuii (y Bipi) icTb ropopuHy. XTO ICTb, Xall TUM, 1JO He ICTh, He TOPAYE;
a XTO He ICTb, Xaif TOTo, IO iCTh, He CYAUTD, 60 bor itoro mpuitHAB. Tu XT0
TaKWii, O Yy>Koro cayry cyauir? CBOEMY TOCIOfapeBi CTOITh BiH a0
najae; a croaTuMe, 60 locriongp Mae cuy BTpUMATH JOTO.

&b The Nativity of the Honorable and Glorious Prophet
John Forerunner and Baptist of Christ - June 24

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 845

Troparion (Tone 4): O Prophet and forerunner of the coming of Christ,*
we, who lovingly honour you are at a loss to praise you worthily;* for
your mother’s barrenness and your father’s silence* were both ended by
your honoured and glorious birth,* and the incarnation of the Son of
God* is preached to the whole world.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for
ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 3): She who once was barren gives birth today to the
Forerunner of Christ,* who will fulfill every prophecy.* In the Jordan he
placed his hand upon the One Whom the prophets foretold* and thus
was shown to be the prophet, the herald,* and the Forerunner of the
Word of God.

Prokimenon (Tone 7): The just man shall be glad in the Lord,* and shall
hope in Him (Ps 63:11).

verse: Hear, O God, my voice, when I make my petition to You
(Ps 63:1).

Epistle: (Romans 13:11-14:4): Brethren, salvation is nearer to us now
than when we became believers; the night is far gone, the day is near. Let
us then lay aside the works of darkness and put on the armour of light; let
us live honourably as in the day, not in revelling and drunkenness, not in
debauchery and licentiousness, not in quarrelling and jealousy. Instead,
put on the Lord Jesus Christ, and make no provision for the flesh, to
gratify its desires. Welcome those who are weak in faith, but not for the
purpose of quarrelling over opinions. Some believe in eating anything,
while the weak eat only vegetables. Those who eat must not despise those
who abstain, and those who abstain must not pass judgement on those
who eat; for God has welcomed them. Who are you to pass judgement
on servants of another? It is before their own lord that they stand or fall.
And they will be upheld, for the Lord is able to make them stand.



Anunys (enac 1): Anunys, anunys, anunys!

Cmux: bnarocnosen Iocniogp, bor Ispainis, 110 mociTBs i COTBOpUB
is6aBninag mopam ceoiM (JIk 1,68).

Cmux: I ™nt, gy, npopok Buiraboro Hapevemcs (JIk 1,72).

€sanrenie: (JIxk 1,1-25. 57-68. 76. 80): Tomy, mo 6arato XT0 OpaBcs
CKJIaCTM OIIOBilaHHA IIPO pedi, AKi CTanuca MDK HaMy, K TO HaMm
nepenamy Ti, o OyIM Bif MOYATKy HAOYHMMM CBiKaMM ¥ CIyraMu
CroBa, BUpIlIMB i 51, BUBiJaBIIM PO BCe JOK/IAJHO BiJj MoYaTkis, TO6i
HamycaT 3a IOPSJKOM, BUCOKOpocToiHMit Teodine, mo6 Tu 3HaB
CTIMIKICTDb HayKM, AKY TV NpuitHAB. byB 3a yacis Ipoja, naps opeiicbKoro,
OfIMH CBSIEHMK, Ha iM’s1 3axapis, 3 yepru ABii, Ta 1i0ro iHKa 3 JJOYOK
Apona, Ha iM'st €mucaBera. Bouu 6ymm obujgBoe cripaBemyuBi mepeq
Borowm i BukonyBanu Bci 3anoBifi Ta Hakasu [ocronHi 6e3goranHo. Ase
Oynmm 6e3niThi, 60 €mmcaBera Oyma 6GesrutigHa, i BOHU 00MIBOE OyIN
B jiTax moxum. I ocb omHOrO pasy, konyu 3axapid 3a MOPASKOM CBOEI
4yepru CayXus Iepen borom, srigHo 30 3BMYAEM CBAIIEHNYOI CIyxOwu,
BUIIAB Ha HBOTO >Xepeb yBiiiTu B cBaTmnile [ocogHe i mokagutu. A
BCSL CUJIa HAPOAY IIifi Yac KajiHHSA Monmaacs 3HajBopy. Toxi 3'sBUBCH
jiomy aHren locnopHii, cTaBmIM NMPAaBOPYY KaAWIbHOTO >KEPTOBHMKA.
3axapis, mo6aunBIIN 10TO, CTPUBOXKMBCS, i CTpaX HalaB Ha HbOTO. AHTeIT
e ckasaB jo Hboro: “He 6iiics1, 3axapie, 60 TBOS MOMUTBA BUC/ITyXaHa;
XiHKa TBOst €/McaBeTa MOPOUTh TO6I cuHa, i T macu itomy im’st Moan. I
Oyze To6i pamicTh i BecemicTp, i 6araTo 3 10ro HapOI>KEHHs PaiTUMYTh;
60 BiH Oyzme Benmmkuil B oyax [ocrofHix; He MUTMMe Hi BMHA, Hi HAIOIO
I STHKOTO, i CHOBHUTBCS [[yXOM CBSITUM BKe 3 JIOHA MaTepi CBOE], i 6araTo
cuHiB I3paina naBepHe no Iocnopa, ixaporo bora. I cam Bin iTuMe nepepn
HUM 3 J[yXOM Ta curo [, mo6 HaBepHyTH ceplist 6aTbKiB /10 JiiTeit i
HeC/TyXHAHUX JO MYAPOCTM IIpaBefHMX, mo6 npurorysaru locmopesi
HapoJ NpuXMIbHMIL. 3axapis X cKasaB 1o aHrena: “[1o YoMy sHaTUMYy 11e?
51 60 crapmit, i )KiHKa MOsI Ha CXWJTi CBOTO BiKy. AHTre/1 03BaBCh IO HbOTO:
“sI TaBpuin, 1o croto nepey borom, i MeHe ocmaHO 3 TOOOI TOBOPUTH T
npuHecTn TO61 1110 671aroBicTh. I 0Ch 3aMOBKHeIII i He 3MOYKeIll TOBOPUTH
aX [0 HA, KOIU Lie 3MiVICHUTBCS, 32 Te, 1110 TV He IIOBipUB CI0BaM MOIM,
AKi 3[ificHATbCs cBoro 4acy. Jlromm X dekamm 3axapii i JuByBasuch,
0 BiH Tak 3abapuBcs y cBsaTuHi. Komu >x BiH BUIIILIOB, He Mir 10 HUX

Alleluia (Tone 1): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: Blessed be the Lord God of Israel, for He has visited His people
and redemmed them (Lk 1:68).

verse: And you, O child, will be called the prophet of the Most High.
(Lk 1:76).

Gospel: (Luke 1:1-25, 57-68, 76, 80): Since many have undertaken to
set down an orderly account of the events that have been fulfilled among
us, just as they were handed on to us by those who from the beginning
were eyewitnesses and servants of the word, I too decided, after
investigating everything carefully from the very first, to write an orderly
account for you, most excellent Theophilus, so that you may know the
truth concerning the things about which you have been instructed. In
the days of King Herod of Judea, there was a priest named Zechariah,
who belonged to the priestly order of Abijah. His wife was a descendant
of Aaron, and her name was Elizabeth. Both of them were righteous
before God, living blamelessly according to all the commandments and
regulations of the Lord. But they had no children, because Elizabeth was
barren, and both were getting on in years. Once when he was serving
as priest before God and his section was on duty, he was chosen by lot,
according to the custom of the priesthood, to enter the sanctuary of the
Lord and offer incense. Now at the time of the incense-offering, the whole
assembly of the people was praying outside. Then there appeared to him
an angel of the Lord, standing at the right side of the altar of incense.
When Zechariah saw him, he was terrified; and fear overwhelmed him.
But the angel said to him, ‘Do not be afraid, Zechariah, for your prayer
has been heard. Your wife Elizabeth will bear you a son, and you will
name him John. You will have joy and gladness, and many will rejoice at
his birth, for he will be great in the sight of the Lord. He must never drink
wine or strong drink; even before his birth he will be filled with the Holy
Spirit. He will turn many of the people of Israel to the Lord their God.
With the spirit and power of Elijah he will go before him, to turn the
hearts of parents to their children, and the disobedient to the wisdom of
the righteous, to make ready a people prepared for the Lord’ Zechariah
said to the angel, ‘How will I know that this is so? For I am an old man,
and my wife is getting on in years. The angel replied, T am Gabriel. I
stand in the presence of God, and I have been sent to speak to you and
to bring you this good news. But now, because you did not believe my



TOBOPUTH, i BOHM 3pO3yMiny, 10 BiH BU/iHHA 6a4mB y cBsATUHI. BiH e
IaBaB IM 3HAKM i1 30CTaBCh HIMUI. A AK CKiHUMIMCA JHi JIoro ciyxom,
BiH IIOBEPHYBCA JJ0 cBOro fomy. Ilicna Tux guiB 3adana €nmcasera, i1oro
XIiHKa, I Talmaca I'ATh MicAniB, Kaxyun: “Tak yunmHus MeHi [ocogs y ui
JIHi, KO/ 3I7IAHYBCS, 100 3HATY MOIO TaHBOY MK JIIOIbMMN.”

Tum 9acom HacTas €/11caBeTi Yac poauTH, i BOHA Bpoamia cuua. Ii cycign
Ta pOAVHA MOYynu, mo locronb BUABUB il CBOE BEIMKe MUIOCEPAs, i
pagyBamics 3 Heo. Bocbmoro mHs npuiinum o6pisatu xmom's i XoTinm
Ha3BaTM MOro iM’sM itoro 6arbka — 3axapis; i1oro )X MaTu 3arOBOPUIIA,
kaxyun: “Hi, i 3Batuch 6yme Vioan"KaxyTb 1o uei: “Ta y TBoiit poanHi
HeMa HiKOro, XTo 3BaBcs 0 TakuM iM'saM.” | sHaKamMy ciiuTay 1oro 6aTbka,
SK 61 XOTiB, 1100 TOV Ha3BaBcs. | monpocuBIIM TaOMMYKY, BiH HamuCaB:
“Vloan - itoro im’a.” Bci Tomy amByBammch. Tiel 5k XBUIMHYM BiIKpUIUCH
JIOTO ycTa i A3MK pO3B’A3aBCs, i BiH IOYaB rOBOPUTY Ta G/1arOCTIOBUTH
bora. I crpax HamaB Ha BCiX iXHIX CyCifiiB; IIO BCiX TipCbKUX OKOMMUIAX
IOpei mpo Bce 11e roBopyn. Yci, o npo te uynu, beperiu B cBOiM cepii
11 Kazamu Mix co6oto: “Illo BoHO 3 Toro xmom ' situ Oyze?” I cripaBpi pyka
Tocriogus Oyma 3 HuM. A 3axapis, jtoro 6aTrbko, cOBHUBCA CBATUM
HyxoMm i nowas npopokysatu: “brarocnosen Tocnops, bor I3pains, mo
HaBiflaBcs i 3BiIbHUB HapoJ CBill. A TU, AUTUHO, IPOPOKOM BuIIHBOTO
HasBelIcs, 60 Ti xoputuMent nepex [ocrnogoM, o6 IpUroTyBaTH OMY
mopory.” IIUTs > pocIo it CKpinviAnoca Ha fyci Ta nepe6yBaio B IIyCTHHI
aX JI0 THSA CBOTO 00 siB/IeHHs [3painesi.

3amicmoe [Jocmotino: Benuvaii, myiie Mos, 4ecHe pi3fiBO XpUCTOBOTO
XpecTuresnd i npenredi — IsaHa.

Ipmoc (rmac 4): CoxpoBenHe boke HeckasaHHe TaiHCTBO B TOOi ABHUM
craerbcs, [liBo Ilpeuncras, bor 60 3 Tebe BOIIOTUBCA 3-32 MUIOCEPHA.
Tomy Tebe K boropoauifio Bemryaemo.

IIpuuacuuii: Tlamw’ate mpaBegHoro Oype BiuHa,* JMXOi CnaBu BiH He
nakaerbes (IIc 111,6-7). Anmunys (x3).

words, which will be fulfilled in their time, you will become mute, unable
to speak, until the day these things occur’ Meanwhile, the people were
waiting for Zechariah, and wondered at his delay in the sanctuary. When
he did come out, he could not speak to them, and they realized that he had
seen a vision in the sanctuary. He kept motioning to them and remained
unable to speak. When his time of service was ended, he went to his
home. After those days his wife Elizabeth conceived, and for five months
she remained in seclusion. She said, “This is what the Lord has done for
me when he looked favourably on me and took away the disgrace I have
endured among my people. Now the time came for Elizabeth to give
birth, and she bore a son. Her neighbours and relatives heard that the
Lord had shown his great mercy to her, and they rejoiced with her. On
the eighth day they came to circumcise the child, and they were going to
name him Zechariah after his father. But his mother said, ‘No; he is to be
called John! They said to her, ‘None of your relatives has this name. Then
they began motioning to his father to find out what name he wanted to
give him. He asked for a writing-tablet and wrote, ‘His name is John’
And all of them were amazed. Immediately his mouth was opened and
his tongue freed, and he began to speak, praising God. Fear came over
all their neighbours, and all these things were talked about throughout
the entire hill country of Judea. All who heard them pondered them and
said, “‘What then will this child become?’ For, indeed, the hand of the
Lord was with him. Then his father Zechariah was filled with the Holy
Spirit and spoke this prophecy: ‘Blessed be the Lord God of Israel, for
he has looked favourably on his people and redeemed them. And you,
child, will be called the prophet of the Most High; for you will go before
the Lord to prepare his ways. The child grew and became strong in spirit,
and he was in the wilderness until the day he appeared publicly to Israel.

Instead of “It is truly..”: O my soul, magnify the precious birth of Christ’s
baptist and forerunner John.

Irmos (Tone 4): Words cannot express the hidden, divine, ineffable
mystery that is clearly fulfilled in you, Virgin immaculate, for because of
His loving mercy God became flesh of you. And therefore as Mother of
God, we magnify you.

Communion Verse: The just man shall be in everlasting remembrance;
of evil hearsay he shall have no fear (Ps 111:6-7). Alleluia! (3x)



